
FULL LENGTH DIE SETS - 8MM-06 FULL LENGTH DIE SET

Full length die sets are for bottleneck rifle and pistol cases, and they include a full
length sizing die and a seater die. The full length die will bump the shoulder of the
case to extent the die is adjusted up or down in the press. We suggest using a
cartridge headspace gage tool to get the correct shoulder bump. The full length
die also sizes the body of the case so it will chamber easily for the next firing,
then the die decaps the spent primer. The expander ball passes through the neck
of the case and sizes the neck to the correct tension. Cases must be lubricated
before full length sizing. The RCBS seater dies for bottleneck cases will seat
bullets correctly in full length sized cases or neck sized cases. These seater dies
have a built-in crimp ring to enable you to crimp the case into the bullet if you
wish to. The seater die is easily adjusted to crimp or not to crimp by raising or
lowering the die position in the press. Full length 2 die sets are the basic building
block of the reloading process. Many shooters wear out multiple barrels or rifles
using just one full length reloading die set. We recommend that new reloaders
start with a full length die set and learn how to set the dies up correctly before
they jump in to other types of reloading dies.

Attributes

Name: 8MM-06 FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: RCBS
Product no.: 100060681
Mfr. No.: 32601
Cartridge: 8 mm-06
Die Style: Full Length Die Set
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 076683326010

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die Verwendung des FULL LENGTH DIE SETS RCBS 8MM06
English: FULL LENGTH DIE SETS 8MM06 FULL LENGTH DIE SET Safety Instruction Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto para Juegos de Dies de Longitud Completa RCBS
8MM06
Français: Guide de Sécurité pour l'Ensemble de Dies à Longueur Totale RCBS 8MM06
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die Full Length RCBS 8MM06
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc Pełnowymiarowych RCBS 8MM06
Suomi: RCBS KOKOSUPISTAVAT HOLKKISARJAT RCBS 8MM06 FULL LENGTH DIE SET
Turvallisuusohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för FULL LENGTH DIE SETS RCBS 8MM06 FULL LENGTH DIE SET
Český: Pokyny pro bezpečné použití sady plných délkových dies RCBS 8MM06



1.  

2.  

3.  

4.  

Sicherheitshinweise für die Verwendung des FULL
LENGTH DIE SETS RCBS 8MM06

Einführung
Willkommen zum Sicherheitshinweis für das FULL LENGTH DIE SETS RCBS 8MM06. Dieses Dokument bietet
wichtige Informationen zur sicheren Verwendung des Produkts, um sicherzustellen, dass Sie es effektiv und ohne
Risiko für Ihre Sicherheit nutzen können.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie
das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Informieren Sie sich über die Sicherheitsvorschriften und richtlinien in Ihrem Land oder Ihrer Region.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Die Set in gutem Zustand ist und keine sichtbaren Schäden
aufweist.
Tragen Sie beim Arbeiten mit dem Die Set immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und
Handschuhe.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsplatz sauber und ordentlich ist, um Unfälle zu vermeiden.
Verwenden Sie das Die Set nur mit den empfohlenen Patronen und Materialien.
Achten Sie darauf, dass keine anderen Personen in der Nähe sind, während Sie mit dem Die Set arbeiten.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie alle notwendigen Werkzeuge und Materialien zur Hand haben.
Schmieren Sie die Hülsen vor dem Full Length Sizing.

Einstellung des Full Length Dies

Befestigen Sie den Full Length Sizing Die sicher in Ihrer Presse.
Stellen Sie den Die gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung ein, um die richtige
Schulterhöhe zu erreichen.

Verwendung des Seating Dies

Montieren Sie das Seating Die in der Presse.
Stellen Sie sicher, dass der integrierte CrimpRing korrekt eingestellt ist, falls Sie die Hülsen crimpen
möchten.

Sicherheit während des Gebrauchs

Überprüfen Sie regelmäßig die Einstellungen und den Zustand des Dies, während Sie arbeiten.
Arbeiten Sie langsam und vorsichtig, um Fehler zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten Teile und Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährlichen Abfall.
Stellen Sie sicher, dass alle Abfälle sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass Sie alle relevanten Informationen und
Fragen bereithalten, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien und anweisungen entscheidend ist, um Ihre
Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten.



FULL LENGTH DIE SETS 8MM06 FULL LENGTH DIE
SET Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the FULL LENGTH DIE SETS 8MM06 FULL LENGTH DIE SET. This guide provides
important safety instructions and usage guidelines to ensure safe and effective operation of the die set. Please read
this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the die set is used only for its intended purpose, which is to reload bottleneck rifle and pistol
cases.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling reloading equipment
and materials.
Keep the work area clean and organized to avoid accidents and ensure safe handling of materials.
Store the die set and all reloading components in a secure location, out of reach of children and unauthorized
users.
Regularly inspect the die set for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding the reloading of ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Always lubricate cases before full length sizing to prevent damage to the die and ensure smooth operation.
Use a cartridge headspace gauge tool to accurately measure shoulder bump and ensure correct sizing.
Adjust the die position carefully to avoid oversizing or undersizing cases.
When using the seater die, ensure that the bullet is seated correctly to avoid misfires or unsafe ammunition.
Be aware of the crimping feature; adjust the die to crimp only if necessary to avoid damaging the case or
bullet.
Avoid using the die set in a cluttered or distracting environment to maintain focus and reduce the risk of
accidents.
Dispose of spent primers and any waste materials according to local regulations.

Instructions for Installation and Usage
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Setup:

Securely mount the press to a stable work surface.
Ensure all components of the die set are present before starting the installation.

Installing the Full Length Sizing Die:

Insert the full length sizing die into the press.
Adjust the die height according to your specific requirements, ensuring it contacts the shell holder
properly.
Lock the die in place once the desired height is achieved.

Lubricating Cases:

Apply a suitable lubricant to the cases before sizing to facilitate smooth operation and prevent stuck
cases.

Sizing Cases:

Insert the lubricated case into the shell holder.
Operate the press handle to size the case fully.
Remove the case and inspect it for proper sizing.

Installing the Seater Die:

Replace the sizing die with the seater die in the press.
Adjust the die to the desired seating depth for the bullet.

Seating Bullets:

Place a bullet in the mouth of the case and insert it into the shell holder.
Pull the press handle to seat the bullet.
Inspect the seated bullet for proper depth and alignment.

Crimping (if applicable):

If crimping is desired, adjust the seater die to engage the crimping ring as needed.
Test crimp a few cases to ensure the crimp is secure but not excessive.

Final Inspection:

Inspect all finished rounds for proper sizing, seating, and crimping before use.

Disposal Instructions
Dispose of all spent primers and any waste materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of any reloading components in regular household waste.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or additional support regarding the FULL LENGTH DIE SETS 8MM06 FULL LENGTH DIE SET,
please refer to the manufacturer's contact information provided with the product.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and efficient reloading experience.
Always prioritize safety and consult this guide whenever needed. Thank you for your attention and happy reloading!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto para
Juegos de Dies de Longitud Completa RCBS 8MM06

Introducción
Gracias por elegir el juego de dies de longitud completa RCBS 8MM06. Este producto está diseñado para la recarga
de cartuchos de rifle y pistola de cuello de botella. Para garantizar un uso seguro y eficaz, es importante seguir las
instrucciones de seguridad y uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el producto de acuerdo con las instrucciones proporcionadas.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Usa gafas de seguridad y guantes al manipular componentes de recarga.
Mantén los dies y otros componentes fuera del alcance de los niños.
Verifica que el producto no esté dañado antes de su uso.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de lesiones: Siempre usa protección ocular al trabajar con dies de recarga para evitar lesiones por
fragmentos o polvo.
Manipulación de cartuchos: Asegúrate de que los cartuchos estén lubricados adecuadamente antes de
dimensionarlos para evitar atascos.
Uso de herramientas de medición: Utiliza una herramienta de medición de espacio de cabezas de cartucho
para garantizar un ajuste correcto del hombro.
Crimpado de balas: Ajusta el die de asiento adecuadamente para evitar crimpados excesivos que puedan
afectar el rendimiento del cartucho.
Almacenamiento: Guarda los dies y componentes en un lugar seco y seguro para evitar daños y asegurar su
longevidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:

Asegúrate de que la prensa esté apagada y desconectada.
Instala el die de tamaño de longitud completa en la prensa, ajustándolo según sea necesario.
Coloca el die de asiento en la prensa y ajústalo para el crimpado deseado.

Lubricación de Cartuchos:

Aplica un lubricante adecuado a los cartuchos antes de dimensionarlos.
Asegúrate de que el lubricante esté distribuido uniformemente.

Dimensionado de Cartuchos:

Inserta un cartucho en la prensa y baja el die de longitud completa para ajustar el hombro.
Utiliza la herramienta de medición para verificar el ajuste.

Asentado de Balas:

Coloca la bala en el cartucho dimensionado.
Baja el die de asiento para asentar la bala en el cartucho.
Ajusta el die de asiento según sea necesario para el crimpado.

Revisión Final:

Verifica que todos los cartuchos estén correctamente dimensionados y asentados.
Almacena los cartuchos recargados en un lugar seguro.



Instrucciones de Desecho
No deseches los componentes de recarga en la basura común.
Consulta las regulaciones locales sobre el desecho de productos de recarga y componentes.
Considera llevar los materiales no deseados a un centro de reciclaje especializado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad del producto y asistencia, consulta el sitio web del fabricante o
contacta a su servicio de atención al cliente.

Sigue estas instrucciones y directrices para garantizar un uso seguro y eficaz de tu juego de dies de longitud
completa RCBS 8MM06. Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad, y es fundamental estar siempre
informado sobre las mejores prácticas de recarga.
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Guide de Sécurité pour l'Ensemble de Dies à
Longueur Totale RCBS 8MM06

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour l'ensemble de dies à longueur totale RCBS 8MM06. Ce document vous
fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ces instructions avant d'utiliser l'ensemble de dies.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que l'ensemble de dies est utilisé uniquement pour le rechargement des cartouches 8mm06.
Conservez l'ensemble de dies hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez toujours l'état de l'outil avant chaque utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est endommagé.
Portez des lunettes de sécurité et des gants appropriés lors de l'utilisation de l'ensemble de dies.
Ne laissez jamais l'outil sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.
Évitez de travailler dans des zones humides ou sales.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lubrifiez toujours les cartouches avant de les façonner à l'aide du die à longueur totale.
Utilisez un outil de mesure de l'espace de tête de cartouche pour garantir un ajustement correct de l'épaule.
Assurezvous que le die de siège est correctement ajusté pour éviter tout risque de déformation de la
cartouche.
Ne surchargez pas le die de siège en essayant de sertir des cartouches audelà de leurs spécifications.
Ne modifiez pas les dies sans consulter le manuel d'utilisation ou un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de l'Ensemble de Dies :

Fixez le die à longueur totale dans le presse.
Vérifiez que le die est bien en place et sécurisé.
Installez le die de siège de la même manière.

Utilisation de l'Ensemble de Dies :

Lubrifiez les cartouches avant de les insérer dans le die à longueur totale.
Ajustez le die à longueur totale pour façonner la cartouche selon vos besoins.
Utilisez le die de siège pour insérer la balle dans la cartouche.
Ajustez le die de siège pour sertir la cartouche si nécessaire.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les dies dans les ordures ménagères. Consultez les réglementations locales pour l'élimination
des outils de rechargement.
Si l'outil est endommagé audelà de la réparation, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre ensemble de dies, veuillez consulter le site
Web de RCBS ou contacter votre revendeur local. Assurezvous de vérifier les mises à jour de rappel sur la
plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci d'utiliser l'ensemble de dies à longueur totale RCBS 8MM06 en toute sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die Full
Length RCBS 8MM06

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die Full Length RCBS 8MM06. Questo prodotto è progettato per garantire
un'esperienza di ricarica sicura ed efficace. È importante seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per
garantire un uso corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un ambiente ben ventilato.
Indossa sempre occhiali di sicurezza e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Tieni lontano il prodotto da bambini e animali domestici.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Non modificare il prodotto in alcun modo.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo lubrificanti raccomandati per il dimensionamento dei casi.
Assicurati che i casi siano puliti e privi di detriti prima di procedere con il dimensionamento.
Non forzare il die se incontra resistenza. Ferma l'operazione e verifica la causa del blocco.
Non lasciare mai il die incustodito durante l'uso della pressa.
Controlla regolarmente il die per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:

Monta il die sulla pressa seguendo le istruzioni del produttore.
Regola l'altezza del die in base alle specifiche del tuo caso.
Assicurati che il die sia ben fissato prima di iniziare l'operazione.

Dimensionamento del Caso:

Lubrifica il caso prima di inserirlo nel die.
Inserisci il caso nel die e aziona la pressa per dimensionare il caso.
Controlla il dimensionamento utilizzando uno strumento di misurazione del passo della cartuccia.

Caricamento dei Proiettili:

Utilizza il die di caricamento per inserire i proiettili nei casi dimensionati.
Regola la crimpatura secondo le tue preferenze.
Assicurati che il proiettile sia ben fissato nel caso prima di procedere.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica.
Non gettare i materiali di ricarica o i componenti del die nell'ambiente.
Contatta il tuo comune per informazioni sulle strutture di smaltimento adeguate.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e sull'uso, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore
autorizzato o visitare il sito web del produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura e di successo con il tuo Set di
Die Full Length RCBS 8MM06. Grazie per la tua attenzione e buon ricaricamento!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
Pełnowymiarowych RCBS 8MM06

Wprowadzenie
Zestaw matryc pełnowymiarowych RCBS 8MM06 jest przeznaczony do ponownego ładowania amunicji. Aby
zapewnić bezpieczne użytkowanie, ważne jest, aby przestrzegać poniższych wskazówek dotyczących
bezpieczeństwa oraz instrukcji użytkowania. Niniejszy dokument ma na celu zapewnienie ochrony użytkowników i
spełnienie wymogów regulacji bezpieczeństwa produktów w Unii Europejskiej (EU GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Regularnie sprawdzaj stan matryc i narzędzi, aby uniknąć uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich służb.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed rozpoczęciem pracy upewnij się, że wszystkie narzędzia są czyste i w dobrym stanie.
Naboje muszą być nasmarowane przed pełnowymiarowym sizingiem, aby uniknąć zacięć.
Używaj narzędzi do pomiaru głębokości naboju, aby zapewnić prawidłowe ustawienie.
Nie używaj zestawu matryc, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowe działanie.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących użytkowania i konserwacji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie miejsca pracy:

Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i czyste.
Zorganizuj wszystkie niezbędne narzędzia w zasięgu ręki.

Instalacja matryc:

Zamontuj matrycę do pełnowymiarowego sizingu w prasie zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że matryca jest prawidłowo ustawiona i mocno przymocowana.

Użycie matrycy do osadzania pocisków:

Włóż matrycę do osadzania pocisków do prasy.
Ustaw matrycę na odpowiednią wysokość, aby uzyskać pożądane ciśnienie podczas osadzania
pocisku.

Shooting:

Po zakończeniu procesu ładowania, sprawdź każdy nabój przed użyciem.
Używaj tylko odpowiednich pocisków i nabojów zgodnych z matrycami.

Czyszczenie i konserwacja:

Regularnie czyść matryce i narzędzia po użyciu, aby zapewnić ich długowieczność.
Przechowuj zestaw w suchym miejscu, z dala od wilgoci.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj zużyte lub uszkodzone matryce zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj żadnych części zestawu do ogólnych odpadów, jeśli są one uznawane za niebezpieczne.
Sprawdź lokalne wytyczne dotyczące recyklingu i utylizacji materiałów metalowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w
UE. Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne informacje dotyczące produktu, aby uzyskać pomoc.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa i instrukcji użytkowania jest kluczowe dla zapewnienia
bezpiecznego i efektywnego korzystania z zestawu matryc pełnowymiarowych RCBS 8MM06. Zawsze bądź
świadomy potencjalnych zagrożeń i podejmuj odpowiednie środki ostrożności, aby chronić siebie oraz innych.
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RCBS KOKOSUPISTAVAT HOLKKISARJAT RCBS
8MM06 FULL LENGTH DIE SET Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa RCBS KOKOSUPISTAVAT HOLKKISARJAT RCBS 8MM06 FULL LENGTH DIE SET tuotteen
käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan sen määriteltyyn tarkoitukseen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät tuotteiden käyttöön.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Älä koskaan yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Vältä liiallista painetta tai voimaa tuotteen käytön aikana.
Pidä tuote kuivana ja suojassa kosteudelta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita asennuksen aikana.
Kiinnitä holkit tukevasti paikalleen varmistaaksesi turvallisen käytön.

Käyttö:

Käynnistä laite vain, kun kaikki osat on asennettu oikein.
Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Pidä kädet ja muut kehon osat pois liikkuvista osista käytön aikana.
Jos tuote ei toimi odotetusti, katkaise käyttö ja tarkista mahdolliset ongelmat.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita tuotteiden oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista: Turvallisuus on ensisijainen tavoite. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för FULL LENGTH DIE SETS
RCBS 8MM06 FULL LENGTH DIE SET

Introduktion
Tack för att du valt FULL LENGTH DIE SETS RCBS 8MM06 FULL LENGTH DIE SET. Denna produkt är avsedd för
omladdning av flaskhalsade gevärs och pistolhylsor. För att säkerställa säker användning och maximera produktens
livslängd, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda ögonen och händerna under omladdningsprocessen.
Se till att hylsorna är ordentligt smörjda innan full length sizing för att undvika skador på verktygen.
Kontrollera att inga främmande föremål finns i pressen innan du börjar ladda.
Justera alltid dies noggrant för att undvika överbelastning och skador på hylsorna.
Använd alltid rätt typ av hylsa för den specifika dieseten för att säkerställa korrekt funktion.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dieset:

Montera sizing die i pressen och justera den efter behov.
Montera seater die i pressen och se till att den är korrekt inställd för den specifika kulan.

Användning av sizing die:

Placera en hylsa i pressen och tryck ner handtaget för att justera axeln på hylsan.
Använd ett hylsans huvudutrymmesverktyg för att säkerställa korrekt axeljustering.

Användning av seater die:

Placera en kula i hylsan och justera seater die för att sätta kulan på rätt plats.
Justera diepositionen för att crimp hylsan om det önskas.

Avsluta omladdningsprocessen:

Kontrollera att alla hylsor är korrekt laddade och märkta innan de förvaras.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta bort använda hylsor och andra avfallsmaterial enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn material när det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsdatum till hands för snabbare hjälp.

Vi hoppas att dessa säkerhetsinstruktioner hjälper dig att använda FULL LENGTH DIE SETS RCBS 8MM06 FULL
LENGTH DIE SET på ett säkert och effektivt sätt. Tack för att du följer dessa riktlinjer och bidrar till en säker
omladdningsupplevelse.
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Pokyny pro bezpečné použití sady plných délkových
dies RCBS 8MM06

Úvod
Tato příručka poskytuje důležité informace o bezpečném používání sady plných délkových dies RCBS 8MM06. Je
navržena tak, aby zajistila ochranu uživatelů a splnila požadavky na bezpečnost podle nařízení EU o obecné
bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a upozornění.
Ujistěte se, že máte potřebné dovednosti a znalosti pro bezpečné používání reloadingových zařízení.
Vždy používejte ochranné brýle a rukavice při práci s reloadingovými dies a náboji.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, aby se minimalizovalo riziko nehod.
Sady dies používejte pouze pro určené náboje a ne pro jiné účely.
Dbejte na to, aby děti a zranitelné osoby neměly přístup k reloadingovým zařízením a materiálům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před plným délkovým měřením je nutné náboje namazat, aby se předešlo poškození dies.
Ujistěte se, že je die správně nastaveno v lisovacím stroji, aby nedošlo k jeho poškození nebo zranění.
Při používání sezení die dbejte na správné usazení střel, abyste předešli problémům při výstřelu.
Pokud se objeví jakékoli známky poškození dies, okamžitě je vyřaďte z používání.
Při crimpování náboje do střely používejte opatrnost a dodržujte doporučené postupy.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a materiály.
Ujistěte se, že je pracovní prostor dobře osvětlený a čistý.

Instalace dies:

Nainstalujte plný délkový die do lisovacího stroje podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je die pevně zajištěno a správně nastaveno na požadovanou výšku.

Použití dies:

Vložte náboj do dies a pomalu stlačte rameno lisu.
Sledujte, zda nedochází k neobvyklým zvukům nebo odporu během procesu.
Po dokončení měření nebo crimpování vyjměte náboj a zkontrolujte jeho stav.

Údržba:

Po každém použití důkladně vyčistěte dies a pracovní plochu.
Pravidelně kontrolujte dies na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené dies a materiály likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je to možné, zvažte recyklaci materiálů, které lze recyklovat.
Nikdy nevyhazujte nebezpečné materiály do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce. Vždy se ujistěte, že máte
aktuální informace o bezpečnosti a případných zpětných výzvách souvisejících s vaším produktem.



Tato příručka je navržena tak, aby vám pomohla bezpečně a efektivně používat sadu plných délkových dies RCBS
8MM06. Dbejte na bezpečnostní pokyny a neváhejte se obrátit na odborníky, pokud máte jakékoli dotazy nebo
obavy.


